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ו"ה אודן )1973-1907(

העולם מידרדר בְּסִחְרוּר

מאנגלית: ליאת מורבצ'יק וסלמאן מצאלחה

ויסטן הְיוּ אודן, בריטי, אמריקאי ואירופי, הוא מגדולי המשוררים של השפה האנגלית 
ג'ורג'  של  בניהם  שלושת  בין  הצעיר  שבאנגליה,  ביורק  נולד  אודן  ה־20.  במאה 
היה  שם  בסארי,  לפנימייה  נשלח  שנים  שמונה  לאודן  כשמלאו  אודן.  וקונסטנס 
תלמיד טוב למדי, אך עצל, רשלן וחצוף. משם עבר לבית הספר הפרטי של גרשם 

שהתמחה בהוראת מדעים.
ללימודי  פנה  מדעים  לימודי  של  שנה  ולאחר  לאוקספורד,  אודן  עבר  מגרשם 
של  מנהיגהּ  ונעשה  העתיקה,  האנגלו־סאכסונית  בשירה  להשתלם  ובחר  ספרות 

קבוצת משוררים צעירים שנודעה לאחר מכן כ"קבוצת אודן".
לימודיו  סיום  אחרי  הראשונה  תחנתו  אודן,  של  הזהב"  "תור  היו  ה־30  שנות 
הייתה ברלין, שם שהה כשנה, החליף אהובים, וצפה מקרוב מאוד בגעש המהומות 

הפוליטיות. 
אף  אדוקים  עבודה  הרגלי  בעל  יותר,  ומסוגר  בודד  אודן  נעשה  הפרטיים  בחייו 
על  שחזר  למדי,  שיכור  באדם  פגשו  השנים  עם  בו  שפגשו  לקולג'  העמיתים  יותר. 
שיחו.  לבני  מלהקשיב  בעקשנות  ונמנע  ארוכות  דרשות  נשא  שיחה,  נושאי  אותם 
אודן  קרא   1973 בספטמבר  ב־28  חדשים.  שירים  וכתב  לעבוד,  המשיך  אודן  אולם 
משיריו לפני חברי "אגודת הספרות האוסטרית" ביוזפפלאץ, התנצל שעליו להשתמט 
מארוחת הערב, ופרש לחדרו למלון. למחרת היום נמצא מת במיטתו, לאחר שלקה 

באי־ספיקת לב.
חתונות  "ארבע  לסרט  הודות  אודן  של  הפופולריות  עלתה  ה־90  שנות  באמצע 

ולוויה אחת", שבו צוטט שירו Funeral Blues במלואו. 
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הלם 

תָם: הַאוּסְמַן צָדַק מִן הַסְּ
סִחְרוּר. בְּ ר  רְדֵּ מִדַּ הָעוֹלָם 

בָר נוֹרָאִי אוֹ מְטֻמְטָם דָּ אֵין 
אָמוּר. כָּ קְרֶה  יִּ שֶׁ דֵי  מִכְּ

ן זֹאת אוֹמֶרֶת, אֲנִי, הַמְהֻגָּ
רָה, קָּ שֶּׁ ה  י מִמַּ זֻעְזַעְתִּ

מַן זְּ בַּ נּוֹלַד עוֹד  שֶׁ נִי  רְגָּ בֻּ
גֵרָה. מְּ בַּ "אֵלֶקְטְרָה" הָיְתָה  שֶׁ

קְצַר רֹאִי הֶחָרֵד מֵרוֹבֶה,
רָנִית  מְּ שַׁ צֶאֱצָא לִכְמוּרָה 

ל מַאֲוֶה כָּ י  לַפֵּ כְּ דָן  וְחַשְׁ
ינִית, שׁוּקָה הַמִּ כּוֹלֵל הַתְּ

קְעָה עַלְוָנִית, בִּ הַחוֹלֵם עַל 
נִנּוֹחִים, ל רוֹעִים  מִקְלָטָם שֶׁ

הַסּוֹלֵד מֵאַקְלִים אֵימְתָנִי,
יבֵי הַטּוֹרְפִים מִנִּ וְנִבְהָל 

וְאִגְרוּף, פּוֹרְט רַצְחָנִי  מוֹ מִסְּ כְּ
מַע? אוֹתִי! הֲנִשְׁ שֶׁ כְּ אוֹתִי,  שֶׁ כְּ

וִינָה עָצְרוּ ל  פְלוּגְהָאפֶן שֶׁ בִּ
לֵי מִלְחָמָה. כְּ שׂוּ עָלַי  וְחִפְּ

תרגום: ליאת מורבצ'יק
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בְּלוּז לְוָיָה

לֶפוֹן,  קוּ אֶת הַטֶּ נַתְּ עוֹנִים,  ְ עִצְרוּ אֶת הַשּׁ
רוֹן,  לַגָּ בֹחַ עִם עֶצֶם עֲסִיסִית  מִנְּ לָבִים  כְּ מִנְעוּ 
ף  ל תֹּ רִים, וְעִם קוֹל עָמוּם שֶׁ סַנְתֵּ פְּ קִיטוּ  הַשְׁ

נוּ לָאֲבֵלִים לַחֲלףֹ.  תְּ הוֹצִיאוּ אֶת הָאָרוֹן, 

לִגְנֹחַ,  טוֹסִים לָחוּג, מֵעַל הָרֹאשׁ  נוּ לַמְּ תְּ
הַזֶּה מָנוֹחַ״.  מַיִם מֶסֶר: ״הָאִישׁ  שָּׁ בַּ ם  לִרְשֹׁ

יחוּ סְרָטִים לָאֵבֶל אוֹת,  הַנִּ ארֵי יוֹנֵי הָעִיר  צַוְּ עַל 
חֹרוֹת לַעֲטוֹת. פָפוֹת שְׁ כְּ נוּעָה  תְּ נוּ לְשׁוֹטְרֵי  תְּ

וְיָם,  רוֹמִי הָיָה, קֵדְמָה  דְּ י,  לִּ שֶׁ הָיָה צָפוֹן 
ם.  גַּ בוּעִי, סוֹפַ״שׁ לָנוּחַ  הָיָה עֲמַל שְׁ

יר וְעוֹד;  רֵחַ, חֲצוֹת לֵילִי, הַשִּׁ הַיָּ הָיָה לִי 
כָךְ מְאֹד.  בְּ י אוֹהֲבִים לָנֶצַח. טָעִיתִי  בְתִּ חָשַׁ

ם,  לָּ כֻּ בּוּ אוֹתָם  כַּ עֵת;  כָּ כּוֹכָבִים אֵין צֹרֶךְ לִי  בַּ
ם,  גַּ מֶשׁ  רְקוּ אֶת הַשֶּׁ פָּ רֵחַ,  הַיָּ אִרְזוּ אֶת 

הַיְּעָרוֹת;  פְכוּ אֶת הָאוֹקְיָנוֹס טַאטְאוּ אֶת  שִׁ
עוֹד יָכוֹל לִקְרוֹת. י מֵרֶגַע זֶה אֵין טוֹב שֶׁ כִּ

תרגום: סלמאן מצאלחה
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